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1. HIOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

3araabni  Bigomocti. Ilporpama cxmageHa BianmoBimHO 10 OCBITHBO-
npodeciitnoi mporpamu (OIIIl) «Amnrmifickka MoBa Ta miteparypa. Ilepexman
miaroroBku cneriaabHocTi B1l1l — ®inomnoris (cmemianizamis B11.041 I'epmaHChKi
MOBH Ta JIiTepaTypH (IIepeKiiall BKIFOTHO), IepIia-aHTIiiCchKa).

MeTa BCTYNHOr0 BUNPOOYBAHHSA TOJIATAE Yy 3’SICYBaHHI PIBHS TEOPETHUHHUX
3HaHb 1 MPAKTUYHUX YMIHb 1 HABUYOK /JI1 ONMAHYBAHHS HOPMATHBHUX 1 BaplaTUBHUX
JUCLUILUTIH 3a nporpamoro miaroroBku ¢axisuiB OC «marictp» OIIIl «Anrmiiiceka
MoBa Ta Jiteparypa. [lepexmaa».

Bumoru 10 3xi0H0cTeili i MiAroToBKU adiTypieHTIiB. /{151 yCHIIIHOTO 3aCBOEHHS
JTUCIUIUIIH, Tepe0auyeHuX HaBYAIBHUM IJIAaHOM I MIAroToBKU 3a OC «marictpy,
a0ITypi€eHTH TIOBHHHI MaTH HEIMOBHY BHIIY OCBITY Ta 3AI0HOCTI JI0 OBOJIOJIHHS
3HAHHSIMH, YMIHHSAMHU 1 HaBUYKaMH B rajy3i 3HaHb B — KynbTypa, mMmcrenrBo Tta
rymasiTapHi Hayku. OOOB’sI3KOBOI0 YMOBOIO TaKOX € BUIbHE BOJOJIHHS JEP>KaBHOIO

MOBOIO.
Cmyodenm nogureHn emimu.

- CHCTEeMaTH3yBaTH TEOPETHYHI TIOJOKCHHS, BHCYHYTI BITUM3HSHUMHU Ta
3apyOlKHUMH BYCHUMHU Yy Tany31 IHO3eMHO1 (HisT0NIOTi,

- BHUKOPHUCTOBYBAaTH OCHOBHI METOJM JIIHTBICTUYHOTO aHAJi3y 3 METOH
3MIMCHEHHS JOCHIIHUIILKOI JISJIBHOCTI y Taiy3l cydacHoi (hisiosorii, BHUpIlICEHHS
NpaKTUYHUX 3aBllaHb, IOB’S3aHUX 3 BUKJIAJAaHHSAM 1HO3€MHOI MOBH, 3IiHCHEHHS
nepeKIaganbkoi JisSUTbHOCTI y pI3HUX chepax MOBHOTO CITUTKYBaHHS,

- pedepyBaTH HAYKOBY JIITEPATYpY;

- peani3oByBaTH HAaBUYKH KYJIHTYPH HAyYKOBOTO MHCJICHHS, SICHO Ta JIOTIYHO
BUCJIOBJIFOBATH CBOI [YMKH SIK YCHO, TaK i MUChbMOBO;

- CaMOCTIMHO OTTAHOBYBAaTH HOBI1 3HAHHSI, KDUTUYHO OIIIHIOBATH HAOYTHH JOCBI
3 MO3UIlIA OCTAHHIX JOCATHEHB Y rajy3i Teopii IH03eMHO1 (iI0JIOT i

- BUIBHO BOJIOJITH aHTJIHMCHKOIO MOBOK Yy cdepi MOHOJOTIYHOIO Ta
J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;

- SICHO ¥ JIOTIYHO BHUCJIOBIIFOBATH CBOI IYMKH B YCHIH 1 TUCHEMOBIN (opMi
BIJIMOBITHO 10O YMOB MOBJICHHEBOI CHTYyaIlii Ha 0a3i JEKCUYHOTO MIHIMyMY B 00cCs3i

nporpamMaux BuMor 5500-6000 neKCHMYHUX OJUHUIG, JOTPUMYIOUHUCH OPHOCTIYHUX,
JEKCUYHUX, TPAMATUYHHX 1 CTUTICTUYHUX HOPM;

- YATaTH W pO3yMiTH O€3 CIOBHHKA OPHUTIHAIBHUNA TEKCT MiABUIICHOT
CKJIQHOCTI;

XapakTepucTHKA 3MicTy mporpamu. BeTymHmiA icuT 31 ciemiaibHOCTI Mae 3a
METy TEepeBIPKY 3HaHb, YMIHb CTYACHTIB 3 OCHOBHUX CBITOTJISITHMX TEOpid Ta
KOHIIENI[IA JIHIBICTUYHUX JUCHUIUIIH (TEOPETUYHOI (POHETUKH, TEOPETUYHOI
rpamMaTUKH, ICTOPIi MOBH, JIEKCHUKOJIOT1l, CTHJIICTHKH, JIHIBOKpAaiHO3HAaBCTBAa) Ta
HAaBHYOK 1X MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS.



2.

HEPEJIIK ®AXOBUX JUCHHUILJIIH, 3 AKUX TPOBOJAUTHCSA

BCTYIIHE BUIITPOBYBAHHSA

. JlinrBokpaino3HaBcTBO (BenukoOpuTaHii) aHrmiiicbKOi MOBU

. [lopiBHsIBHA (POHETHKA YKPATHCHKOI Ta aHTIIIMCHKOT MOB

. [TopiBHSIbHA JTEKCUKOJIOT1A YKPATHCHKOT Ta aHTTIMChKOT MOB

. IcTopis aHrNMiiicEKOT MOBH

. [lopiBHSIBPHA CTHITICTHKA YKPATHCHKOI Ta aHTIIHCHKOT MOB

. [lopiBHsIIbHA TPaMaTUKa YKPATHCHKOT Ta aHTTIMCHKOT MOB

. Teopis 1 mpakTUKa nepexIamy.

. OCHOBH TeOpii MOBHOT KOMYHIKaIIi1

. [IpakTHka yCHOTO 1 MMCHMOBOIO MEPEKIAIy

OO NOOTDWN -

3. TEMH HABYAJIBHOI'O MATEPIAJTY TA OPIEHTOBHUM
HEPEJIIK TIUTAHDb
JIHI'BICTUYHHUH BJIOK IUTAHb

Jlinrpokpaino3zHaBcTBo (Bemmkoopuranii)
1. JlinrBokpaiHO3HABCTBA SIK HAayKa.
2. Peasii B aHTIHACHKINA MOBI.
3. Jlexcuka 3 KOHOTOTUBHUM Ta (()OHOBUM 3HAYEHHSIM B aHTJIIMCHKINA MOBI.
4. BenukoOputanis. ['eorpadiune momoxenus. Kiimar.
5. Jlep>xaBHMI Ta TOJITMYHMA YCTpid. bpuTaHchbka KOHCTUTYIA Ta il

0COOJIMBOCTI.

=

6. KoponiBchka Biaja Ta ii poiib y cydacHii BennkoOpuTaHii.

7. Cucrema ocBitu BenmukoOpuTaHii.

8. Cyuacuuit JIonon — neHtp Benukobpura#ii.

9. HamionanpHi cBata BenukoOpuranii. Tpaauitii Ta 3Buyai.

10. Kynberypae xxutTs Benukoopuranii. My3ei Ta kKapTUHHI rajepei.

IHopiBHssIbHA OHETHKA aHIIINCHKOI Ta YKPaiHCbKOI MOB

ApTuxymsiiiina 0a3a aHrmiiickkoi Ta yKpaiHcbkoi MOB. OCHOBHI TMOMUJIKH
YKpaTHCHKHUX CTYJICHTIB Y BUMOBI aHTJIIHCHKUX 3BYKIB Ta MUISXH X YCYHECHHS.
Knacudikariss aHMTMHCHKUX TONOCHUX 332 JU(GEPEHIIHHUMU  O3HAKAMH.
3icTaBlICHHS aHTTIHCHKOI Ta YKPaTHCHKOI CUCTEM TOJIOCHUX.

[TpuHunu kiacudikaiii aHTTIHCHKUX MTPUTOJIOCHUX. 31CTABICHHS aHTTIIHCHKOT Ta
YKPaiHCBKO1 CUCTEM IIPUTOJIOCHUX.

[Tpupona naronocy. CTymeHi Haroa0cy B aHTIHCHKINA MOBI Ta B YKPaTHCHKIi MOBI.
Micrie Harojocy y aHrJIidChKOMY Ta YKPaiHChKOMY CJIOBI.

[aToHaNig y PoHETHYHIN CUCTEMI aHTIiChKOT MOBH, 11 BuaH 1 GyHKITIT. [HTOHAIIS
B YKpaiHCBKiii MOBI.

IopiBHAJIbHA JIEKCHKOJIOTi YKPAIHCHKOI Ta AHIJIIHCHKOI MOB

[Toxo/>KeHHST 1 PO3BUTOK CY4YacHOI aHIJIHCBKOTI Ta YKpaiHCbKOI MOBHU



&

(BJIaCHOMOBHA JIEKCHKA, 3alI03WYEHHSI, IHTEPHAI[IOHATBHI CJIOBA).

CrpykTypa ci0oBa Ta CJIOBOTBIp B aHIJIIICHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBax.

JlexcuuHa cucteMa 1 METOAM ii JOCHIJKEHHsS (KOHTPACTUBHUM aHali3, aHali3

MOBHOI OJMHHUIII 3a O€3MOCEePE/IHbO CKIATOBUMHU, TUCTPUOYTUBHUN aHaI3,

TpaHchopMalifHUN aHalli3, KOMIIOHEHTHUW aHalli3, METOJ] CEMaHTUYHUX

OTIO3HUIIIN, CTATUCTUYHI METOIH).

MoBHa ceMaHTHKa aHTJIMCBKOI Ta YKpaiHChKOi MOB (THUIM 3HA4Y€Hb CIJIOBA,

MOHOCEMIs, MOJIICeMisl, CHHOHIMIsI, aHTOHIMIsI, OMOHIMisl, (hpa3eosioris).
OcHoBH JiekcuKkorpadii aHrIiMchbKOi Ta yKpaiHChKOi MOB (PO3BUTOK, OCHOBHI

THUIIN CJIOBHUKIB, IXHSI XapaKTEePUCTUKA 1 MPU3HAYCHHS ).

IcTopiss anraiiicbkoi MOBH

1. ITepionn po3BUTKY aHTIIIMCHKOT MOBH Ta IXHIM KOPOTKUNA OTJISI.

2. Po3BUTOK aHAJIITUYHOI CUCTEMHU AHTJIIMCHKOT MOBM Ha OCHOBI IpaMaTHYHHX
dbopwm 1 kaTeropiit aieciona.

3. [IpoGnema BUBYEHHS CIOBHUKOBOTO CKJIAy aHTIIMCHKOT MOBH.

4. XapakTepuCTHKa JIITEpaTypHUX MaM’SITOK aHTJIIHCHKOT MOBH 11X BaXJIUBICTh JIJIS
BUBYEHHS 1CTOPil MOBH.

5. KonBepcis, K 0AMH 3 HalBaXJIMBILINX 3aC001B PO3BUTKY CIIOBHUKOBOTO CKJIAY
aHIJIIChKOT MOBH.

IHopiBHAJIbHA CTHJIICTHKA YKPATHCHKOI TA AHIJIIHCHKOI MOB

Crunictuana nudepeHItiaiis aHNIHCEKOro Ta YKPaiHChbKOTO CJIOBHHUKA.
Crumictuani Teopii ¥ kmacudikamii BUpaKaJIbHUX 3aC00iB 1 CTHIIICTHYHHX
npuiioMiB. [lapagurmaTiyna Ta CHHTarMaTU4HA CTUJTICTUKA.

MoBHiI 0COOIUBOCTI MyOJIMUCTUYHOTO CTUJIIO B AHTJIINACBKIA Ta yKpaiHCHKIM
MOBaX.

MogH1 0co0MUBOCTI OQIIIMHO-ALIOBOTO CTHIIO B aHITIMCHKIM Ta yKpaiHCBHKIH
MOBaX.

XynoxHii cTiIb. TeXHIKH TeKOTyBaHHS XyT0KHBOTO TEKCTY.

IHopiBHsSIIbHA TPpaMaTHKAa YKPAITHCHKOI Ta aHIJIIICbKOI MOB

Tunonoriuni prucu MOPGHOIOTTYHIX CUCTEM MTOPIBHIOBAHUX MOB.

IMeHHMK B aHTIIHCHKIA Ta B yKpaiHchkiii MoBax. Karteropis umcma. Kateropis
BinMminka. Kateropis pony.

JliecnoBo: 3arajgbHa XapaKTepUCTHUKA B aHTJINUCHKIN Ta B YKpPaTHChK1A MOBaXx.
[TopiBHSIIBHO-31CTABH1 JOCIIIJI)KEHHS] CHHTAKCUCY. THIOJIOT1s CJIOBOCHONYYEHb.
TUnoJIoriyH1 XapakTePUCTUKHU MPOCTOTO PEUEHHS B aHTJIIUCHKIN Ta B YKPaiHCHKIM
MOBaX.



Teopist Ta NpaKkTHKA NEepeKJIaay AHIVIIMCbKOI MOBH

1.TIoHSTTS afeKBATHOCTI Ta €KBIBAJICHTHOCTI MEPEKIIATY.
2.Criocobu nepeayi HaI[lOHAIbHO 320apBIEHOI TEKCUKH.
3.I'pamaTtruHi TpaHcpopMallii npu nepexIaii.
4.JlekcuuHi TpaHchopmallii Ipu nepexaamil.
5.Crenndika nepexaaay BIaCHUX Ha3B.

OcHoBH Teopii MOBJIECHHEBOI KOMYHIKAIIil

1. Anani3 KoMmyHIKalii y paMKax OHTOJOTIYHOTO, EMICTEMIOJIOTTYHOIO —Ta

aKCIOJIOTTYHOTO aHaI3Yy.

2. Buznauennss komynikaiii. OcHoBHI moHsTTs. [lponec komyHikaiii (3MicCT,
JDKepeso, KaHall, oTpuMyBad, MeTa). KoMnoHeHTH KoMyHiKallli. XapakTepUCTUKU
KOMYHIKaItii.

. Moneni koMyHiKartii.

4. luckypc Ta AUCKYypCcUBHHMM aHami3. BusHauenns auckypcy. OcHOBHI (yHKIIi1

nuckypey. Juckypce Ta colriajibHa MPaKTHKA.

5. [IoHATTS MOBJIEHHEBOTO aKTYy.

w

IIpakTuka yCHOro i NUCHMOBOTI0 NEPEKJIATY

1. JlekcwuHi, TEpMIHOJIOTIYHI Ta >KAHPOBO-CTHIIICTHYHI TIPOOJIEMH HAyKOBO
TEXHIYHOTO Tiepekyiany. PO3MOBHI €JIE€MEHTH B aHTJIIHCHKUX HAYKOBO-TEXHIUHHX
TEKCTaXx.

2. Crocobu mepekiiany JIeKCHIHUX oauHuIb (CIIOBHMKOBI BIAMOBITHUKH, BHOIp
BapiaHTHOTO BIJIOBIIHMKA, TPAHCKOJIYBAaHHS, KaJIbKyBaHHS, KOHTEKCTyaJlbHA
3aMiHa, CMHCIIOBHM PO3BUTOK, aHTOHIMIYHUH MTepEKIIaJl, ONMMCOBUM ITEPEKIIa).

3. Tlepexmanmanpki JekcM4Hi TpaHchopmalli (KOHKpeTH3allis 3HauyeHHs CJIOBa,
reHepasti3allis 3Ha4YeHHs CJIOBa, JOJaBaHHS CJIOBA, BUJIYUYCHHS CJI0Ba, 3aMiHa CJIOBa
OJIHI€T YACTMHU MOBH Ha CJIOBO 1HIIIOT YACTHHH MOBH)

4. HaykoBO-TeXHIYHI TEPMIHM Ta TPYAHOII iX mepeknamy. [lopsaok mepexiamy
cyikcanpHux, mpedikcaTbHUX Ta CKIATHUX TEPMIHIB.

5. [lepexnan GaraTowWIeHHNX aTPUOYTUBHUX CIIOBOCIIOYYCHD.

6. Ilepexitam HOBITHIX aBTOPCHKHMX TEPMIHIB, IO IMOAAIOTHCS B JIANKAX, CTAJIHMX
HeoOpa3Hux ¢pa3 Ta MeTahOPUIHUX TEPMIHIB.

7. Oco0nMBOCTI BXKMBAHHS aHTIIIMCHKOr0 0CO00BOTO 3aiiMeHHuKa I.



IlepeJiik TeM PO3MOBHOI NPAKTUKH, IKi BAHOCATHCSH HA iCIIUAT

1. Literature as art: restoration and eighteenth century English literature
2.Literature as art: the Romantic period in English literature
3.Literature as art: Victorian period in English literature

4.Literature as art: Modern English literature

5. Environmental protection.

6. Travelling.

7. Health Care.

8. The System of Secondary Education in Britain.

9. The System of Secondary Education in the USA.
10. The System of Secondary Education in Ukraine.

11. The System of Higher Education in Great Britain.

12. The System of Higher Education in the USA.

13. The System of Higher Education in Ukraine.

14. What makes a good teacher. Reflecting the teaching experience.

15. Recent teaching experience: the importance of teaching literature at school.
16. Recent teaching experience: new methods of teaching grammar.

17. The American Legal System. Court System in the USA.

18. The Legal System in Britain. Court System in the UK.

19. The Ukrainian Legal System.

20. Government and Political System in the USA.

21. The Constitution of the USA. Elections and Political Parties in the USA.
22. The Ukrainian Government and Political System.

23. The Ukrainian Constitution and Party System.

24. The Executive and Legislative Branches of the British Government
System.

25. The British Theatre. Theatre in London.
26. The Fine Arts. The Still Life.

27. The Fine Arts. The Landscape Painting.
28. The Fine Arts. The Portrait Painting.



29. The Fine Arts. The Genre Painting.

30. The English School of Paining.

31. Mass Media in Great Britain.

32. Mass Media in the USA.

33. Mass Media in Ukraine.

34. Cinema as an excellent vehicle of culture.

35. Film review writing.

TPAMATAYHU MIHIMYM

MOP®OJIOI'TA

Imennux. IMEHHUKM 3arajibHi, BJAacHi, 13 3HAYEHHSM KOHKPETHOCTI,
abcTtpakTHOCTI, 30ipHOCTI. OgHMHA 1 MHOXHMHA 1MEHHUKIB. CriocoOu yTBOpEHHs
MHOXMHH. |IMEHHWKH, 10 HE 3MIHIOIOTBCS 3a yuciamu. [IpaBomuc neskux (opm
MHOXXHUHU. Bigminok. Mojeni BIAMIHKOBUX c0BO(OPM Ta iX BkUBaHHS. BupaxeHHs
pOJly IMEHHUKIB, SIKi 03HAa4al0Th 1cTOT. DYHKIII IMEHHUKA y PEUYCHHI.

Apmuxns. MopdororiyHa 1 KOMYHIKaTMBHAa (YHKIII O3HA4YEHOro Ta
HEO3HAYEHOI'0 apTHKJIS, 3Hauyylla BIACYTHICTh apTukig. CHUHTaKCMYHA (QYHKI[IS
aptukiis. OCHOBHI BUIAJIKK BXKMBAHHS apTUKIIS 3 IMEHHUKAMU PI3HUX CEMAHTHYHUX
rpy1.

BxuBaHHS apTuUKis 3 IMEHHHKaMH Yy TPUCBIMHOMY BiAMIHKY. OcoOJIMBOCTI
BXKUBAaHHSA apTUKJIS 3 IMEHHHMKAaMM, IO BHU3HAYAIOTHCS MEBHUMHU NPUKMETHUKAMH,
3aiiMeHHHKaMu a0o unciiBHUKamMu (most, few, little, another, the other, a second, the
second, last, next i T.m.). BxkuBaHHS apTHKIS 3 IMCHHHKAMH, II0 BH3HAYAIOTHCS
3BOPOTaMH Pi3HUX THIIIB.

Ilpukmemnuk. SkicHi Ta BIJHOCHI TPUKMETHUKH. YTBOPEHHsI CTYIICHIB
MOPIBHSAHHS SIKICHUX TPUKMETHUKIB: CHHTETUYHHUNW Ta aHAIITHYHHN CIIOCOOU.
CymetuBHi ciioBodopmu. Mojeni NopiBHJIBHUX 3BOPOTiB. DyHKIIT TPUKMETHHKA B
pedenHi. CyOcTaHTHBAIIIS TPUKMETHHUKIB.

Ilpucnienuk. Knacudikaiiis npuciIiBHUKIB 3a 3HaueHHAM. CTyIeHi OPiBHSIHHS
npuciaiBHuKiB. CymietuBHi ¢opmu. CeMaHTHYHI BIIMIHHOCTI TPHUCIIBHUKIB THUITY
highly — high. Micne 1 gynkmii mpruciiiBHEKa B pEYCHHI.

Yucnienuk. KinbKiCHI Ta TOPSAIKOBI YWCTIBHUKH, IXHE MICIIE B PEUYCHHI.
Kinekicui wucniBauku: Big 1 mo 100, mpocti, moxiaHi, ckiamni. YucaiBauku hundred,
thousand, million. BxxuBanHs apTukiiB 3 unciiBHuKaMu. CyOCTaHTHBAIISKUTBKICHUX
yuciTiBHUKIB. [lopsSaKOBI YMCIIBHUKM 1 TBOPEHHA iX. BkuBaHHS apTHKIA 3
MOPSAKOBUMH YUCTiBHUKAaMH. J[poOoBi uncaiBHUKY. [laTh, HOMepH TeaedOoHIB TOIIO.

3aiimennuk. Po3psgum 3aliMEHHHKIB: OCOOOBI, IPHUCBiiHI, 3BOPOTHI, O3HAYajbHI,
B3a€MHI, BKa3iBHI, MHTaJIbHI, HEO3HAYCHI, BIJHOCHI, CIOJYYHHKOBI, 3amepeyHi.
OyHKIN 3aiMEHHUKIB 1 3B’SA30K iX 3 MOBHO3HAYHMMH YacTHHaMHW MOBH. Oco00Bi
3aiMEHHUKH: BUPAKCHHS KaTeropid ocoOu, Yrciia, BIIMIHKA; MOALT HA POAOBI KJIacH;
Ha3uBHUM Ta 00’ekTHUM BiAMIHKU. [IpuCBiiiHI 3aiiMEHHUKU: HECHIBOAJaHHA Y IX
BXKMBaHHI B AHMJIINCBKIA Ta YKpaiHCBbKIM MOBax; BXKMBaHHsS aOCOMIOTHOI (opmu



MPUCBIMHUX 3aMEHHUKIB. 3BOPOTHI: eM(aThyHE BXHUBAaHHA; iX MICIE y PEUYCHHI.
Bka3iBHI 3aliMEHHUKH: BHUKOPUCTAaHHA iX Yy (yHKUII 3aMIHHUKIB IMEHHHUKA;
ceMaHTU4Ha pi3HULA it 1 this. TIuTtanbHi 3aliMEHHUKHU: B)KUBAHHS iX Uil YTBOPEHHS
3aiMEHHUKOBUX MUTaHb (CHeIialbHI NMHUTAHHSA); CEMAaHTWYHA pi3HUI MK What-
which; who-what; who-which. Bignocni 3aiiMeHHuku: BxuBaHHg WhO mwiIs
BHU3Ha4YeHHs oci0, which — ns npenMeriB 1 TBapuH 1 that B 000X BUMaaKax; pi3HULS
MDK BIIHOCHHUM 3alMeHHUKOM that 1 moemxHanbuuM what. Heo3HaueHi 3aliMEHHUKN:
BXKMBAaHHS SOME 1 any Ta iX MOXIAHUX Yy NUTAIbHUX 1 3alepeyHUX PEUYCHHSX;
BUKOPHCTaHHS CJIOBA ONhe SIK CyOCTaHTUBHOTO 3aiiMEHHHKA.

Jiecnoso. Po3psiau Ji€ciB: TMOBHO3HAUHI, JIOMOMDKHI, J1€CIIOBa-3B’SI3KU,
MOJalibHI. BaneHTHICTh Al€CiiB: HEMEepeXigHl 1 MepeXigHi, HEeNepexiiHl 3HauYeHHS
OpsIMO-TIEPEX1IHUX JiechiB Tumy 10 Open —BiquuHATH, BiauuHATHCHl. Mogemi
OCHOBHUX CJOBO(GOPM MPaBWIHHUX 1 HEMpaBWIbHHX aieciiB. Croci0: IiMCHUMH,
HakazoBuil. [lapamurma aHrIilcbKOro jiecioBa: (OpMyBaHHS, 3HAYCHHS Ta
0COONMMBOCTI B)KMBaHHS TpaMaTHYHUX 4YaciB aKTHBHOIO 1 ITACHBHOTO CTaHY.
Tpancdopmaris npsMoi MOBU B HEMpsMY; MpaBuia y3ro/pKEHHs 4aciB; BIJCYTHICTb
y3rOJDKCHHS 4YaciB MPU BHUPAKCHHI 3arajbHOBIIOMUX ICTMH B O3HAYAJIBHUX 1
NOPIBHSUIBHUX PCUCHHSX.

[TonsTrss mnpo  6e3ocoboBi  (opmu  giecioBa:  1HQIHITUB, TepyHAIH,
TEMPUKMETHUK.

Inghinimue. JliecniBui Ta imeHHi o3Haku. @opmu iHGIHITUBY Ta X BKUBaHHA. Tak
spanuii  bare infinitive. ®yukuii ixdinituBy. IlpeauKkaTHBHI KOHCTPYKIII 3
1H(MIHITUBOM: CKJIaAHUN J0JMATOK 3 1H(QIHITUBOM, CKIAJHHMKA MiAMET 3 1H(IHITHBOM,
CHUHTaKCUYHI KOMILICKCH 3 IPUAMEHHUKOM for.

I'epynoii. JliecniBHi Ta iMeHHiI o3Haku. DOpMH TepyHIII0O Ta iX BKWBAHHS.
OyHK1il repyHais. BiiMiHHICTh TepyH/IIS BiJ Al€CTIBHOTO IMeHHUKA. [IpenukaTuBHi
KOHCTPYKIIiT 3 TEPYHIIEM.

Jienpukmemnuk. JliecmiBHI, aa €KTUBHI Ta ajnBepOiaidbHi o3Haku. Dopmu
Participle | ta ix BxxuBanHs. @yHKIIIT Ji€NpUKMETHHKA. BiIMiHHICTD Ji€MPHKMETHHKA
BiJ repyHAaisa. [IpenukaTrBHI KOHCTPYKIII 3 JIEMPUKMETHUKOM: CKJIQJHHUHN JOMATOK,
CKJIQJJHUA TIiaMeT, HOMiHATHBHA aOCOJIOTHA KOHCTPYKINSA, NPUHUMEHHUKOBA

a0bComIOTHA ~ KOHCTPYKIlS;  NPEIUKATHBHI ~ KOHCTPYKIi 3  BUMYIICHUM
nienpukmeraukoM. @Popmu  Participle Il, ¢yHkmii o3HaYeHHS, TNpeaUKaTHBA,
0OCTaBHHH.

Kareropist cnoco0y miecioBa sk rpaMaTHYHE BUPAKEHHS MOTAIBHOCTI. Y MOBHHIA

cnoci6: Subjunctive I, Subjunctive Il, the Conditional Mood, the
Suppositional Mood. BxxuBanus Subjunctive Il B mpocTux pedeHHsX, SKi BUPaXKarOTh
noOakaHHs, IOpajy, IEPEeBary; B MAPSTHUX MIMETOBUX PEUYCHHSX, IOTIOYNHAIOTHCS
3 —It’s high time...l, B migpsaHUX MPUCYTKOBUX PEUCHHSX, B JJOJATKOBUX MIAPSTHUX
pedenHsx micist Bupasy —I wishl, B migpsaHux pedeHHSX 0OCTaBHH, B MIAPSIHUX
pEeUCHHSAX HepealbHUX YMOB. Turu yMmoBHUX peueHb. Bxxuanus Conditional Mood B
NPOCTHX Ta CKJIQJHUX pedeHHsX. BokuBanus Suppositional Mood B migpsmHuX
MIIMETOBUX PEUCHHSX, K1 BBOJATHCSA 3BOPOTOM 13 3aMEHHHUKOM it Ta B MIAPSTHUX
JOIATKOBUX PEUYEHHSX IMICIIS JIECIIB, [0 O3HAYAIOTHIIPOXaHHS, BUMOTY, MOpajay; B
MIAPSIHUX JOJATKOBUX PEUYEHHSAX IIicis BuUpasiB TypOOTH 1 CTpaxy Ta B
MAPAAHUX pedeHHSIX MeTH. (OCOOMMBOCTI BKHMBAHHS
Subjunctive |.



MopanpHi JiecioBa. 3aco0M BUpPaXEHHS MOJAJIBHOCTI: JIEKCUYHI, JIEKCHUKO-
rpaMaTH4Hi 1 rpamaThdHi. MomaneHi miecioBa can/could, may/might, must, shall,
should, ought, will, would, need, dare, ix BxxuBaHHS 3 pi3HUMH (opMaMH iH(DIHITHBA
JUTSI BAPKEHHS CYMHIBY, TIOJIUBY, JOKOPY, MPOXaHHs, HaKa3y, MPUIYIIECHHS, HaAMipy,
J03BOJTy, TOpajy, MO0aXaHHS, HEOOXITHOCTI, MOXIJIMBOCTI, BIIEBHEHOCTI TOIIO.
Monanbhi Bupasu to have to, to be to. BskuBaHHS MOJaIbHHUX JIECTIB B PEUCHHSIX 3
MOJIBITHUM 3ariepeyeHHsIM.

Ilpuiimennux. Ilpocti, mnOXiAHI, CKIaaHi Ta (pa3oBl NPUHAMEHHUKH.
Knacudikarmis npuiiMeHHHMKIB 3a 3HadeHHsM. [lpaBuia BXUBaHHS Ta Micile
NPUMMEHHHUKIB y PEUEHHI.

Cnonyunuxk. IlpocTi, moXiAHI, cKiajaHi, ¢pa3oBi, NapHi, CypsAaHI Ta MIAPSIAHI.
ACHHJIIETOH.

Buczyk. HenoxisiHi 1 MOX1IH1 BUTYKH.

Mooanwvni cnosa. OCHOBHI TPyN¥ MOJAJIbHUX CJIiB Ta BCTaBHA (QYHKIIIS 1X.

Yacmka. 3B’ 430K YAaCTKH 3 IHIIUMU YacTMHAMHU MOBU. CeMaHTHUHI TPYyIH
yacToK. CiioBa CTBEP/IKEHHS Ta 3alEPEUCHHS.

TBopeHHs PpI3HMX YacTMH MOBHM 3a JOMOMOrow adikcaiii, KOHBepCli,
CJIOBOCKJIaJJaHHS TOLIO.

CHUHTAKCHUC

Cnoeocnonyuenna. OCHOBHI MOJEJl  CJIOBOCIOJNYYEHb 3  IMEHHUKOM:
NPUKMETHUK + IMEHHHK, IMEHHUK Yy 3arajbHOMY BIIMIHKY + IMEHHUK; IMEHHHK +
NPUUMEHHHK + IMEHHUK; IMCHHUK + MPUKMETHUK + IMEHHUK a00 TepyHIil; IMCHHUK
y MPUCBIKHOMY BiJIMIHKY + IMEHHHK; IMEHHHK + 1H(IHITHB 3 YaCTKOIO 10; YMCITIBHHUK
+ IMEHHHMK; IPUCITIBHUK + IMEHHUK. OCHOBHI MOJIEJIi CJIOBOCIIOIYYEHB 3 JIECIIOBOM:

TECTOBO + IMEHHHMK a00 3aiiMEHHUK; J1I€ECIOBO + MPUHUMEHHUK + IMEHHUK a0o0
3aiiMEHHHUK; J1€CIOBO + MPHUCITIBHUK; T1€CIOBO + 1H(IHITHUB 3 YaCTKOIO to abo Oe3 Hef,
nieciioBo + repyHaid. OCHOBHI MOJENI CJIOBOCIONIYYeHb 3 IPUKMETHHUKOM:

IPUCITIBHUK + MPUKMETHUK; MPUKMETHHK + NMPUHMEHHUK + IMCHHUK a00 3aiiMEHHUK.

Peyennsa. PeueHHs K CKJIQIOBUI €JIEMEHT MOHOJIOTIYHOIO Ta IIaJIOTTYHOTO
MOBJICHHSI.

[Ipocte peuenns. Mojeni OCHOBHUX KOMYHIKATUBHUX THIIIB: PO3IMOBITHE
pEYCHHSI, MUTAIbHE, CIOHYKaJIbHE. [IopsS0K CITiB Y MPOCTOMY pPO3MOBITHOMY PEUCHHI.
OCHOBHI THUNHM THUTAIBHUX PEUYEHBb: 3arajJibHE 3alMTaHHS, CIEIlaTbHEe 3aluTaHHS,
albTEpHATUBHE 3alUTaHHA, pO3AUIOBE 3anuTaHHA. [lopsAmok ciiB y pi3HUX TUMAX
MUTATPHUX pedeHb. CHMOHYKanbHE PEUYCHHS KaTeTOPHYHE Ta HEKaTeTOpHYHE.
3amepeyHe crnoHyKalbHEe pedeHHs. OKIMYHI pedeHHS. 3aco0M  BUPAKECHHS
E€MOITIMHOCTI: IHTOHAIIIS, MTOPSAIOK CIIiB, BUTYK. EMdaTnuHe BXKUBaHHS JOTIOMDKHUX Ta
cmyx6oBux miecniB. Ilpocti HemommpeHi Ta momupeHi pedeHHs. OMXHOCKIAIHI
pedeHHs. XapaKTepHi eTINTHYHI peYCHHS BXKUBaHI B PO3MOBHIN MOBI.



Unenu peueHHs. ['010BHI Ta Ipyrops/iHi YIE€HU pEYeHHs; rpyIia MmiMeTa Ta rpymna
npucyaka. J{Bockinagne pedeHHs. [liomem, cniocoOu BUpakeHHA miameta. OcoOoge,
HEO3Ha4eHO-0c000Be, Oe30co00Be; peuyeHHs 3 BKasziBHuM it i there. [lpucyoox:
MPOCTUM, MIECTIBHUM CKJIQJAHUN, IMEHHUM CKIAQIHUNA. Y3ro[pKeHHS MPUCYIKA 3
niamMeToM. J[pyropsaHi 4ieHu pedeHHs: 03Ha4€HHs, J0JIaTOK, 00CTaBUHHU MICLs, Yacy,
NPUYMHHU, METH, crocoly ail. Jodamok: cnocoOM BHUpPaKEHHS NOAAaTKa; NPSIMUI
J0JaTOK; IPUMMEHHUKOBHIA JJOJJaTOK; CKJIATHUI TOIaTOK SIK BTOPUHHA MPEeINKaTHBHA
KOHCTpYKIis. CrnocoOM BUPaKEHHS CKIAIHOTO noAaTtka. (O3HayeHHsa: CHOCOOU
BUPQXEHHSI O3HAUYCHHsI; CKJIAaJHE oO3HaueHHd. (O6cmasuna: CEMAHTUYHI THUIU
o0cTaBuH; cOCOOM BUPaXKEHHSI 00OCTaBUH; CKJIaJiHa 00CTaBUHA; MiCIle OOCTaBUHU B
pedeHHi. Bidoxpemneni unenu peueHHs. CUHTAKCUYHE BIIOKPEMIICHHS; BTOPUHHA
NpeIUKaTUBHA SKICTh BIOKPEMJICHUX YJIEHIB PEYCHHS; BIIOKPEMIJICHE O3HAUCHHS;
BiJIOKpEMJICHa OOCTaBHHU; BiJIOKpemJIeHa TpuKIanaka. [lpuxnadka:. BiIOKpeMIeHA
NpUKIAJIKa; MICLIE MPUKIAIKU B PEUEHHI; HEBIOKpeMyeHa Npukiaaka. OOHOpioHi
yneHu peyenrs. COIyYHUKOBE 3’ €HAHHS OJHOPIAHUX WICHIB: €JHAIbHE, PO3/LIOBE,
npoTrcTaBHe. be3cToyYHUKOBUI 3B’ 30K.

Ilpama ma nenpama moea. 110CniNOBHICTD 1 Y3TOMKEHICTh YaciB y HEMpAMii
MOBI. ¥Y3romxeHHsa 4aciB. OcoOJIMBOCTI BKMBAaHHSA 3aWMEHHUKIB 1 MPUCITIBHUKIB Y
KOHCTPYKIIISIX HenpsiMoi MOBU. KoMyHIKaTHBHI TUIIM peUYEHb y HEMpsiMii MOBi1. BinibHe
TIEPETBOPEHHS MIPSIMUX BUCJIOBIIOBAHb y HEIPSIMI.

3icTaBiIeHHS rpaMaTUYHUX SBUII aHTTIHCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOBH.

Oynkiiss mopsaky ciiB. IaBepcis. I'pamarnuna 1 emdarudHa 1HBEpCis.
VY3romxeHHa MK MiaAMETOM 1 npucyakoM. CHHTaKCUC CKJIaJHOro pedeHHs. OCHOBHI
3aco0M BUPXKEHHS 3B’ SI3KIB MK YaCTHUHAMU CKJIAHOTO pedeHHs. [lepeximHiBUIaaKu
MDK CYPSUTHICTIO 1 TIAPSIAHICTIO.

Tunu cxnanHocypsaHux pedeHb. CypsaHUM 3B’S30K: CHOJYYHHKH €IHAJbHI,
IIPOTUCTABHI, PO3/ILIOBI. J[essKi 0COOIUBOCTI 1X B)KMBAHHS.

Bumn cknagHOMIApSAIHUX pedYeHb. THUMHM MAPSAHUX PEUCHb: IMIJAPSIHE
miMEeTOBe, TMpeIUKaTUBHE, IMIAPSAJHE JOJAaTKOBE, OINKMCOBE O3HAYalbHE IiJPSIHE
pedeHHs, oOCTaBUHHI MIAPSAIHI peUeHHS (MICI, Yacy, MPUYUHHM, METH, HACTIIKY,
YMOBHI, JIOITYCTOBI, TTOPIBHSJIBbHI, MIJIPSAIHI PEYCHHS CTyIEeHs, crtocody maii). BcraBhe
migpsagae pedeHHs. Iligpsmouauii 3B’s30k. Croonydsi cioBa. Jlesski 0coOauBOCTI
B)KMBAHHSI CIIOJIYYHUKIB CYPSTHUX, MIAPSAHUX 1 CIIOTYYHUX CIiB. EMdaTndHi ckiagHi
pEUEHHSI.

4. CTPYKTYPA EK3AMEHAIIAHOI'O BLIIETY

Icut CKIaJa€ThbCA 3 TAKUX 3aBJaHb:

1. TeopeTnyHe MUTaHHS 3 JUCIUILUIIH aHTJTICTUKH, TIEpeI0aYCHE €0 TPOTPaAMOIO.

2. PedepyBaHHS aHTIIIMCHKOI MOBOIO Ta3eTHOI CTATTI, HAIMMCAHOI YKPAiHCHKOIO
MOBOIO.

3. KomyHikaThBHA CUTYallis 3 JIHIBOKPA€3HABUOT TEMATHUKHU.



S. KPUTEPII OIIIHIOBAHHS BCTYITHOI'O BUITPOBYBAHHSI

BianoBigs Ha KOKHE MUTaHHS 13 €K3aMEHAIIHHOTO OLIETy OLIIHIOETHCS 32
nikasgow: TeopeTuyHe NUTaHHS 3 JUCUUIUTIH aHrTicTUKY — 40 Ganis,
PedepyBanHs aHrniChbKOI0 MOBOIO Ta3€THOL CTATT1, HAMTMCAHOI YKPATHCHKOIO
MoBoto — 40 6aniB, KoMyHikaTuBHa cUTyallis 3 JIIHTBOKPAa€3HABYOI TEMATUKH —
20 GauniB

Kpurepii ouniHiOBaHHfA YCHOI BiANOBIAlI HAa TeopeTHYHE NHUTAHHA 3
AUCUMILIIH AHTJIICTHKH

40-35 GaniB: CTyEeHT JeMOHCTPYE IPYHTOBHI 3HAHHS MaTepiany B IOBHOMY
00cs31, BMi€ BUIbHO BHCJIOBJIIOBATU JYMKY 3 IPOOJEMHUX MUTaHb JAUCLMIUIIHH,
BUSIBJISIE KPEATUBHICTh Y PO3YMIHHI 1 TBOPUOMY BUKOPUCTAHHI HAOYTUX 3HAHb Ta
YMiHb, OIIYKY TOAATKOBUX JIXKepes 1HpopMallii.

30-25 GaniB: CTyIeHT 1EMOHCTPY€E MOBHI, CHCTEMAaTUYH1 3HAHHS 3 MUTaHHS,
BMi€ BUIBHO BHCIOBIIOBATH JYMKY 3 TpOOJEMHUX NUTaHb JUCLUUILIIHH,
CaMOCTIIHO aHali3ye NoAli, ABUIIA, (PAKTH, OTHAK IPHU BUKJIAJ(1 MaTepiaidy CTYACHT
JIOTTyCKa€ HECYTTEB1 TOMUIIKH.

20-15 6aniB: CTyneHT JEMOHCTPYE 3HAHHS OCHOBHOTO MaTepially B 00cs3i,
JOCTaTHLOMY JUISl TOJAJIBIIIOr0 HaBYaHHS 1 MaWOyTHHOI (DaxoBoi MiSUTBHOCTI,
MOBEpXHEBY O013HAHICTh Yy MPOOJIEMHHUX MUTAHb TUCUUIUIIHU, JOMYCKAa€ CYyTTEBI
NOMUJIKM TIPH BUKJIAJI MaTepiajiy, ajieé CIPOMOXKHUNA YCYHYTH iX 13 JIOIOMOTOIO
BUKJIa/1aya.

10-5 GaniB: CtyaeHT AeMOHCTpYye (pparMeHTapH! 3HAHHS Marepiaiy, IIo
ckianae MeHire 50% HeoO0xiaHOro o0csTy, HE BOJIOI€ OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO
JUCLMILIIHU, HE BMI€ JIOT'YHO NMPOJIEMOHCTPYBATH CBOi 3HAHHSI.

0 — GamiB: BignmoBiapb BiACYTHS.

Kpurepii ouniHioBaHHSI mNepeKJaay YKPaiHOMOBHOIO0 CYCHiJIbHO-
MOJITUHYHOTO TEKCTY:

40-35 GaniB - TekcT nepekiiany BiAMOBITA€E 33 lyMy aBTOpa TEKCTY OPUTIHAIY,
KOMYHIKaTHBHIN CUTYyaIlii 1 COLIOKYJIBTYPHUM HOPMaM CIUIKYBaHHS, HE
notpedye pearyBaHHs; He MOTpeOye pearyBaHHss MOBHOTO O()OPMIICHHS Ta
rpaMaTUYHOMY, JJEKCUYHOMY, CHHTAKCHYHOMY PIBHSIX; XapaKTePU3YETHCS
KOPEKTHUM 1 JOUUTFHUM BUKOPUCTAHHAM TEPMIHOJIOT1{, CTaHAapPTU30BaAaHUX
3BOPOTIB MOBIICHHS, CKOPOUYEHb, a0peBiaTyp, TpaMaTUYHUX CTPYKTYp, 3aC00iIB
JIOTIYHOTO 3B’ SI3KY; JOTPUMAHHSIM MPaBUII MYHKTYaIIil.

30-25 GamniB - TekcT mepekiiaay BiIMOBIAE 3ayMy aBTOpa TEKCTY OpUTIHATY,
KOMYHIKaTUBHIHN CHTYaIlii 1 COI[IOKYIFTYPHUM HOPMaM CHUIKYBaHHs, TOTpeOye
NEBHOTO penaryBaHHs. TeKCT mepekiaay MmoTpeOye TMEeBHOTO peaaryBaHHS
MOBHOTO O(GOpPMIIEHHS Ha TpaMaTHYHOMY, JIEKCHYHOMY, CHUHTaAKCUYHOMY
PIBHAX; XapaKTEPU3YETHCS BIMHOCHO KOPEKTHUM 1 IOIITbHUM BHKOPHUCTAHHIM
TEPMIHOJIOT1i, CTaHJAPTU30BAaHUX 3BOPOTIB MOBJIEHHS, CKOPOUYEHB, abpeBiaTyp,
rpaMaTUYHUX CTPYKTYpP, 3aC001B JIOTIYHOrO 3B’SA3KY; JOTPUMAHHSIM MPaBUJI
MyHKTYaIIii.

20-15 GaniB - TekcT mepexiamy 4YacTKOBO BIAMOBIZa€E 3aayMy aBTOpa
TEKCTy OpUTiHaly, KOMYHIKaTHBHIA CHUTYyallli 1 COLIOKYJbTYpPHHUM HOpMam
CIUIKYBaHHS, MMOTpeOy€e YaCTKOBOTO pefaryBaHHs. TeKCT mepexiany norpedye
MEBHOTO peAaryBaHHs MOBHOTO O(hDOPMIICHHS HA TPAMATHYHOMY, JIEKCHIHOMY,



CUHTaKCUYHOMY PIBHAX; XapaKTEpU3YEThCS HEKOPEKTHUM 1 HEAOLUUIBHUM
BUKOPUCTaHHSAM TEPMIHOJIOIi, CTaHAAPTU30BAHUX 3BOPOTIB MOBIICHHS,
CKOpOYEHb, adpeBiaTyp, rpaMaTUYHUX CTPYKTYp, 3ac00IB JIOTTYHOTO 3B’SI3KY;
HEJOTPUMAHHSM MPaBUJ MYHKTYaIlii.

10-5 GaniB - TekcT nepekiaay 4acTKOBO BIANOBIIA€ 3aJyMy aBTOPa TEKCTY
OpUTiHANYy, KOMYHIKaTHUBHIA cCHUTyalli 1 COIIOKYJbTYPHHUM HOpMam
CHUIKYBaHHS, NPOTE HE NUIATa€ pedaryBaHHIO 1 XapaKTepU3YEThCA
HEMPaBUJIBHICTIO MIepeaayl 3MICcTy. TekcT nepekiiaay He MIIrae pearyBaHHiO
MOBHOrO O(GOpPMJIEHHS Ha TIpamMaTUYHOMY, JIEKCUYHOMY, CHUHTaKCUYHOMY
PIBHAX 1 XapaKTepusyeTbcs TrpyOMMU MOPYUIEHHSMU KOHBEHIIA MOBU
HepeKIay.

0 - CryneHT He BUKOHAB 3aBJIaHHS.

Kpurepii oniHIOBaHHSI KOMYHIKATUBHOI CUTyauil 3 JIIHIBOKPAa€3HABY01
TEeMATHKH:

20 OamiB - BucnommioBaHHS 3B’sI3HE, JIOTIYHE, 13 BJAJIUM 3aCTOCYBAaHHS
HEOOXITHUX JUCKYPCUBHUX MapKepiB Ta 3aco0iB Kores3ii. BucioBiatoBaHHS BiJIbHE
1 criontanHe. [lpaBuibHI BUMOBa Ta iHTOHalis, npupoaHii Temn. [lupokuit
Jiana3oH TEMaTUIHOI JICKCUKH Ta TpaMaTUYHUX CTPYKTYyp. JomyiieHo He Oinbiie
3 rpamMaTUYHHX/JCKCHYHUX TTOMWIOK. BUIpaBiise cBOi rpaMaTHYHI Ta JIEKCHYHI
TIOMMJIKH, SIKITIO BOHU TPATUISTFOTHCS.

15 GaniB - BucnoBaoBaHHIO 1HOJI OpaKye 3B’S3HOCTI Ta JIOTTYHOCTI, HasBHI
HE3HAayHI TIOBTOPH, JHUCKYPCHUBHI Mapkepu Ta 3acoOM Koresii He 3aBXIu
BIJIMOBIIaIOTh PUTOPHYHIN CTPYKTYpl BHUCJIOBJICHHS. AJEKBAaTHUM Jiarma3oH
TEMAaTUYHOI JIGKCUKA Ta TpaMaTUYHUX CTpyKTyp. llpumyckaeTtscs 4-5
rpaMaTUYHUX Ta JEKCUYHUX TTOMUIIOK.

10 GamiB -BucioBmroBaHHsT no30aBlieHE 3B SI3HOCTI Ta  JIOTTYHOCTI,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIMIIIEC €JIEMEHTapH1 JUCKYPCHUBHI MapKepu Ta 3aco0u Koresii.
MaroTh MicClle YHCIICHHI May3H, IpaMaTU4HI Ta JEKCHYHI MOMUJIKH, TIOMUIIKH Y
BUMOB1 YCKJIQJIHIOIOTh PO3yMiHHS. Jlyke OoOMEXeHH# [iara30H TeMaTHYHOI
JICKCHKHU Ta TpaMaTUYHUX CTPYKTYP. IIpumnyckaerbes 8 1 OuTbIIE TpaMaTHIHUX Ta
JEKCUIHUX TTOMUJIIOK.

5 oOamB - BucinosaoBanHs 1o030aBiieHEe 3B’SI3HOCTI Ta JIOTIYHOCTI,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIUIIIE €JIEMEHTApHI JUCKYPCUBHI MapKepH Ta 3ac00M KOTe3ii.
MatoTh Miclie YMCJICHHI May3H, TpaMaTU4Hi Ta JIEKCUYHI MTOMUIKH, TOMWIKH Y
BUMOBI YCKJIQJIHIOIOTh pO3yMiHHA. Jlyke oOMexeHwil miama3oH TeMaTUYHOI
JIEKCUKH Ta TpaMaTHYHUX CTPYKTYp. [Ipunyckaerbes 10 1 Ouibliie rpaMaTHYHUX Ta
JEKCUIHUX TTOMUJIIOK.

0 6amiB — BigmoBiab BiACYTHS.

3aragpHa MakcMMajbHa CyMa MOXJIWBO HaOpaHux OaimiB gopiBHioe 100
O0amam. BerynHe ¢gaxoBe BUnpoOyBaHHS OMIHIOETHCS 3a mKanor Big 100 mo 200
Oais.
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